
Ли Цинлин чуть не захлопала ему в ладоши, когда он подумал об этом.

- Сестренка, о чем тут говорить с таким человеком? Зря тратишь свои нервы. Ли Цинфэн давно
ненавидел Ли Цинфу, он не мог дождаться возможности преподать ему урок.

Он ясно помнил картину, когда Ли Цинфу издевался над ним, когда он был маленьким.

Было бы не так плохо, если бы он подошел и дважды ударил его за все его прошлые дела.

Сегодня был день радости его сестры, так что он не мог все испортить.

Однако джентльмену еще не поздно отомстить десять лет спустя. Он определенно найдет
возможность отомстить ему.

Услышав слова Ли Цинфэн, Ли Цинфу стал еще больше недоволен. В мгновение ока он
посмотрел на Ли Цинфэн широко раскрытыми глазами:

- Ли Цинфэн, что ты говоришь? Скажи это еще раз, если у тебя хватит смелости?

В любом случае, сегодняшний день был счастливым событием для его сестры. Ну и что с того,
что он вмешался?

- Я сказал, что это пустая трата слюны, разговаривать с кем-то вроде тебя. На этот раз ты меня
ясно расслышал? Ли Цинфэн посмотрел в глаза Ли Цинфу и произнес каждое слово.

Неужели он думал, что он ребенок? Раньше он мог позволить, чтобы над ним издевались,
потому что у него не было сил сопротивляться.

Теперь он совсем его не боялся.

Когда у человека будет достаточно уверенности в себе, он никого не будет бояться.

Так сказала ему старшая сестра и он твердо запомнил это в своем сердце.

Ли Цинфу никогда не думал, что Ли Цинфэн действительно осмелится отплатить ему тем же.
Его глаза тут же покраснели от гнева, грудь сильно задвигалась вверх-вниз.

- Ли Цинфэн... Он громко крикнул, резко встал и направился к Ли Цинфэн.

С каждым шагом, который он делал, жир на его теле дрожал.

Ли Цинфэн действительно не мог понять, как он мог так много есть? С его толстым телом он,
вероятно, не смог бы выдержать эти три дня, даже если бы пошел сдавать экзамен, верно? Он
потеряет сознание в считанные минуты.

Как раз в тот момент, когда Ли Цинфу собирался протянуть руку перед Ли Цинфэн, Ли Цинлин
встала и преградила ему путь, когда он поднял голову, чтобы посмотреть на Ли Цинфу.

- Чего ты хочешь? Ты хочешь драться? Да?

Хотя Ли Цинлин была немного ниже Ли Цинфу, ее аура была намного мощнее.

Встретившись с холодными глазами Ли Цинлин, сердце Ли Цинфу невольно дрогнуло.



Он чувствовал ее взгляд, как нож. Если бы он осмелился пошевелиться, она бы ударила его
ножом.

Он поджал губы и сглотнул слюну. Когда он посмотрел через плечо Ли Цинлин в сторону Ли
Цинфэн, он усмехнулся:

- Ли Цинфэн, если ты позволяешь девушке защищать тебя, что ты за мужчина?

Ли Цинфэн бесстыдно пожал плечами и поднял брови:

- Если у тебя есть такая возможность, позволь своей сестре защитить и тебя! Он не был бы
настолько глуп, чтобы попасться в ловушку Ли Цинфу только потому, что его спровоцировали.

Конечно, если бы это был обычный день, он бы все равно подбежал и избил Ли Цинфу.

- ... Ли Цинфу стиснул зубы и оглянулся на Ли Цинлин:

- Отойди с дороги!

Если ты не будешь двигаться, то не вини меня за невежливость.

Ли Цинлин ухмыльнулась и равнодушно спросила его:

- Чего ты хочешь? А?

Будучи униженной Ли Цинлин, у Ли Цинфу не хватило терпения, он протянул руку, чтобы
оттащить Ли Цинлин в сторону.

Как только он протянул руку, Ли Цинлин схватила ее и вывернула.

В долю секунды он почувствовал острую боль в руке и не смог удержаться от крика.

Этот голос был услышан всеми снаружи и вбежала миссис Лю.

Она увидела холодное выражение лица Ли Цинлин, когда она скрутила руку ее дорогого внука.

Ее любимый внук побледнел от боли.

- Что ты делаешь? Зачем? Хм? Она подбежала и подняла руку, чтобы ударить Ли Цинлин.

Ли Цинлин резко отпустила руку Ли Цинфу, уклоняясь от атаки, которую миссис Лю
собиралась предпринять.

Миссис Лю больше не могла заботиться о Ли Цинлин, когда она подбежала к нему и спросила,
что происходит. У тебя болит рука?

Когда кто-то поддержал его, Ли Цинфу стал смелее.

Он надулся и закричал на госпожу Лю:

- Бабушка, это так больно, если бы ты не пришла вовремя, Ли Цинлин оторвала бы мне руку.
Это действительно было больно, Ли Цинлин безжалостно вывернула мне руку.

- Дай-ка я посмотрю, дай-ка я посмотрю... Миссис Лю нервно посмотрела на руку Ли Цинфу и
когда она увидела на ней красную отметину, она мгновенно разозлилась и повернулась, чтобы



посмотреть на Ли Цинлин, скрежеща зубами:

- Ли Цинлин, ты … Ты пытаешься сломать руку своему кузену? Зачем?

Как она могла быть такой злобной? Если бы она сломал руку ее дорогому внуку, как бы он смог
сдать экзамен на элементарного ученого?

Чем больше миссис Лю думала об этом, тем сильнее приходила в ярость. Если бы взгляды
могли убивать, Ли Цинлин была бы убита ею миллион раз.

- Эй... Твоя сестра не пришла защитить тебя, так что это сделала бабушка. Ли Цинфу, ты,
должно быть, довольно способный, верно? Ли Цинфэн неторопливо встал со стула, подошел к
Ли Цинлин и улыбнулся ей:

-Почему бабушка ругает людей без разбора? Это плохая привычка.

Госпожа Лю посмотрела на Ли Цинфэн с недобрым выражением лица. Она была недовольна
своим внуком:

- Я ясно видела, как Ли Цинлин выкручивала руку Цинфу, а ты считаешь, что это ложь? Она
еще не достигла той точки, когда у нее закружилась голова.

Ли Цинфэн развел руками и улыбка на его лице не изменилась:

- Тогда почему бабушка не спросила старшую сестру, почему она выкрутила руку Ли Цинфу?
Он не стал дожидаться ответа госпожи Лю и прямо сказал:

- Старшая сестра - самый добрый и справедливый человек. Если бы не дешевые руки Ли Цинфу
и тот факт, что он хотел ударить старшую сестру, старшая сестра не пыталась бы остановить
его.
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